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E.B. Axkumenko, 10.A. 3epemckas
Hayuonanvhouii uccnedosamenvckuil
Tomckutl norumexHuyecKuil yHugepcumem

CnocoOb1 00pa3oBaHusI HEOJIOTU3MOB B JKOHOMMYECKOi chepe

B nmanHO# cTaThe paccMaTpuBarOTCS cocoObl 00pa30BaHMs HEOJIOTM3MOB B 00JacTH
9KOHOMHKA B COBPEMEHHOM aHTJINICKOM s3bIKe. MaTepuanoM UCCIIeIOBAHMUS MTOCTYKUIIO 26 HOBBIX
CJIOB Y CJIOBOCOYETAHHM, BXOSIINX B TPYIITY «IKOHOMHKA» B Iepro1 OKTIO0pb 202 1 —okTs10ps 2022
rT. IlossBIeHue JaHHBIX HEOJIOTU3MOB CTaJIO PE3YJILTATOM FJIO63J'II/I321HI/II/I MHPOBBIX SKOHOMHWYCCKHUX
PBIHKOB.

KittoueBbie ci0Ba: HEOJIOTU3M; CIOCO0; SKOHOMHUKA; SI3BIK; MOP(OIIOTHS; CEMaHTHKA.

CoBpeMeHHBIN MUP CTPEMUTEIHFHO Pa3BUBAETCS M BMECTE C HUM IPOUC-
XOAWT U PA3BUTHUE S3bIKA: MCUYE3AIOT CTAPhIE JICKCEMBI U MOSBIISIOTCS HOBBIC.
[TosiBIeHNE HEOJIOTU3MOB SIBJISIETCS MIPSIMBIM CBUJIETEIBCTBOM JKU3HECTIOCO0-
HOCTH $5I3bIKa, €70 CTPEMJICHHS BBIPA3UTh BCEe OOTAaTCTBO YEJIOBEUECKHIX 3HAHUM
u nporpecc HuBmwIn3anuu. C MOMOIIBIO HEOJOTU3MOB MOXKHO MPOCIICIUTH
CIOCOOHOCTH aJANTUPOBATELCS K OBICTPO MEHSIFOIIEMYCSI COBPEMEHHOMY MUY
[3]. BricTpo M3MEHsIONIMECS YKOHOMHYECKUE TPOLIECCHI TIPUBOJIAT K TTOMOJ-
HCHHIO CJIOBAPHOTO 3amaca s3blka. B gaHHOW paboTe OyayT pacCMOTPEHBI
HEOJIOTU3MBI, TTOSBUBIINECS B SKOHOMHUYECKONW O0JIACTH 3a MOCJICTHHI TOJI.
[TosiBieHNe NaHHBIX TEPMHHOB CBS3aHO C IIIOOATU3AIMECH YKOHOMUYECCKHX
PBIHKOB M HOBBIX 9KOHOMHYECKHX peanuid. Heomoruszm — 3To ¢I0Bo Uiu coue-
TaHHUe, KOTOPOE SBJISIETCS. HOBBIM JIJISl HOCUTENEH S3bIKa B ONPEeIIEHHBIN OT-
pe3ok BpeMeHu. OCHOBHOE KaueCTBO HEOJIOTU3MOB, OTJIMYAOIIEE UX OT BCEX
APYTUX €IUHUII JICKCUKH SI3bIKa — 3TO KaYeCTBO U CIIOCOOHOCTH, OTOOpaxae-
MBI€ B TEPMHHE CJIOBAa. DTO MOTYT OBITh HE TOJBKO HOBBIEC CJIOBA/CIOBOCOYE-
TaHWs, TOSBUBIIMECS BIEPBbIE B YCTHOW WM NMHUChMEHHOH pedd, HO W
CJIOBA/CIIOBOCOYETAHUS, KOTOPBIC YIOTPEOJISIOTCS B HOBOM 3HaueHHe. Kpome
TEPMHUHA «HEOJIOTU3M» HEKOTOPBIC aBTOPBI YIOTPEOIISIFOT TAKUE MOHATHS, KaK
«HOBOOOpa3oBaHue» [5] u «<naHOBauU» [4]. Kak TOJIBKO CII0BO HAUMHAIOT aK-
THUBHO YIOTPEOJISATh B PEYH, TO OHO TEPSET CBOK HOBU3HY WM MEPEXOIUT W3
paspsiia HEOJOTM3MOB B pa3ps 0OMIEYyNOTPeOUTENLHBIX CIIOB. Yarie Bcero
HEOJIOTU3MBI TOSIBJIIIOTCS B TOW O0JIACTH, TC MPOMCXOIUT CTPEMHTEIBHOC
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pa3Butue. bonee Toro He cieayer 3a0bIBaTh O CTHIMCTUYECKUX HEOJOTU3MAX,
KOTOpPBIE TOSIBIUIMCH B PE3YJIbTaTe 3KCIPECCUBHOCTH, YaIle BCETO ATO CJICHT U
xaproH. . B. CemenoBa B cBocii pabote [6] onrichiBaeT TpH crmocoba BO3HHK-
HOBEHHS HEOJIOTU3MOB: CEMaHTHUECKH (CIIOBO MPHOOpETaeT HOBOE 3Haye-
Hue), cp. fishing «peidankay moxy4nao HOBoe 3HAYCHUE «BUJ WHTCPHET-MO-
[IEHHUYECTBA C LEIbI0 MOTYYSHHs JOCTyNa K KOH(PUICHIIMAIBHBIM TaHHBIM
HI0JIb30BATENICH»; ICKCUUECKUH (3aMMCTBOBAHHUE U3 JPYTUX S3BIKOB), Cp. Vari-
ety (u3 dp. 513. Varieté) v TIEKCUKO-TpaMMaTHYECKUH (CII0BOOpa30BaHUE MMyTEM
a(dukcalu, KOHBEPCUH, CIOBOCIOXKCHHUS, COKpaleHus), cp. text-walk «ie-
penucka Bo BpeMsi XOAbObI».

HekoTtopble aBTOpBI paccMaTpuBaioT 4 crocoba 00pa3zoBaHusl HEOJIOTU3-
MOB:

1) dhoHOMOTHYECKHE HEOTOTU3MBI, 00pPa30BaHHBIC ITyTEM COYCTAHUS OT-
JEIBHBIX 3BYKOB, Cp. bUZZ — «3BOHUTH 110 TeneoHy» (MMHUTAIUS PaOOTHI Te-
ne(OoHHOTO 3yMMepa);

2) 3auMCTBOBaHHMs, cp. American chop suey «0io10 U3 MaKkapoH, rOBs-
Xbero (hapiia, IOMHIIOP, JTyKa U 3eJICHW» MPUIIIIO U3 KUTACKOH ¢pasbl chop
suey «kurauckoe pary» [1];

3) ceMaHTUYECKHE HEOJIOTU3MBI — CJIOBA, KOTOPBIC IPHOOPEITA HOBOE 3HA-
yeHue, cp. fishing — «peidaska»; HOBOe 3HaUECHUE — «BHJl HHTEPHET-MOIIICHHH-
YECTBa C IIEJIBIO MOJTYUYEHUs JOCTyINa K KOH(MUIEHIIUATBHBIM JIAHHBIM TOJIB30-
BaTeJCeH,

4) moponoruueckre HeoJIOTU3Mbl, KOTOPbIE MOAPA3AEISIOTCS Ha!

— apuxcanbhble, cp. to defriend — «ymanuTh KOro-1mdo U3 Cucka Apy-
3€M B COIIUAJIbHOM CETH»;

— CIIOBOCTIO’KEHUE — CIIMSIHHUE JBYX WM O0Jee OCHOB Ui 00pa3oBaHUs
HOBOT'O CJIOBA, HAIIPUMEP, CYIIECTBUTEIBHOH + CYIIECTBUTENBHOE, cp. l0bby-
IN — KoH(epeHIIHS IO TOTUTHYECKIM BOIIPOCAM;

— COKpallleHue, KOTOPOE MPECTABICHO YETHIPhMsI BUJAMU COKPAIICHUS
(a00peBHanys, aKpOHUMBI, yceueHue u ciusHue), cp. «PCy mepconanmbHbIN
KOMIIBIOTEp — Personal computer.

— KOHBEPCHsI UMEH CYIIECTBUTENBHBIX B TJIArojbl U HA000POT, cp. «10
red-line» MUCKpUMHHAIMS OTACIBHBIX PAlOHOB TOpOJa IMyTEM OTKa3a BIia-
JebIlaM COOCTBEHHOCTH B 3aiiMax, cTpaxoBke [8, 2, 7].

B nannoit paboTte paccMOTpeHbI HOBbIE CJI0BA M CJIOBOCOYETAHUS, BXOIS-
M€ B TPYMIy «IKOHOMHKA», BHECEHHbIE B cioBapb Merriam-Webster B me-
puo okTs0ph 2021 0kTs16ps 2022 TT. MaTepuaaoM UCCIeI0BaHUS TTOCTY KN
26 HEOJIOTU3MOB T0 YKOHOMHUYECKOU TemaTuke. CoOpaHHBIN MaTEepHal MOKHO
YCIIOBHO Pa3feNiuTh Ha CIEAYIONUE TEMATUIECKUE TPYIIIbL:
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1) BHJIBI SKOHOMHK: Cp. CAPPUCCINO ecoN0OMy «3KOHOMHKA, IEMOHCTPH-
pytolasi OeIIeHBII POCT M aKTUBHOCTH B OJTHOM CEKTOPE», Sheconomy «vko-
HOMUYECKasi CHCTEMa, B KOTOPOW JKEHIIMHBI IMEIOT OOJIBIIHIA KOHTPOJIb HAJ
JIOXOJaMH U PAaCcXOJaMU KaK B JIOMAITHUX XO3SHCTBaX, TAK M B OOIIECTBEY,
green economy «d KOJIOTUYECKHA-OPUCHTUPOBAHHAS IKOHOMHKA», KOTOpas
UMEET eIlle BapruaHT greenconomy, gig eConomy «oTHOpaHroBasi dKOHOMHKA U
HKOHOMHUKA 110 TPEOOBAHHION;

2) pa3Hbie BuabI nHGIsHK: cp. greenflation «pocrt 1ieH B pe3yibTaTte Ie-
pexojia K «3eJICHO» 3KOHOMHUKe», ripflation «cutyarus, korma KoMIaHUH UC-
HOJIB3YIOT WHQUIANMI0 B KAa4eCTBE MpEIOTa Ui YBEJIMUYCHHS CBOUX IICH
OoJtblIe, YeM 3TO HeOOXOAMMO, TAKMM 00pa3oM, UTO 3TO OOKPAIBIBACT CBOUX
KIreHToBY, Skimpflation «cutyarus, koraa 1ieHa ToBapa Wik yCIyTH 0CTAaeTCs
NpeXHeH, a KauecTBo yxyamaercs», greedflation «curyamnus, korna komma-
HUM HWCTOJB3YIOT WHQUIALMIO KaK NPEIJIOr s YBEJIWYCHHUS CBOUX IIEH
0oJiblile, 4eM He0OX0IUMO, YTOOBI 3apab0TaTh KaK MOKHO OOJIBIIIE JICHET»;

3) nuIa, yJ4acTBYIOIIME B IPOU3BOJCTBEHHOW W 3KOHOMHUYECKOW Jes-
TEIILHOCTH: CP. MOMEErN «OKEHIMHA, KOTOpasi UMEET OIBIT paOOThI B KOMITa-
HUU C LEJbI0 BEPHYTHCS K OIJIaUMBaEMOM paboTe mocie neproa npeobIBaHUs
J0Ma CO CBOMMH JeTbMm», ghost colleague «cotpyaHuk KOMITaHUHM, KOTOPBIN
paboTaeT oMH, 9acTo JIoMa, U HE HAXOJUTCS B YaCTHIX KOHTAKTaX C IPYTHMHU
JIFOIBMHU, paOOTAIONIUMHE B TOH ke KoMmItanum», New collar worker «paboTHuk,
BBITTOJIHSIOLIHIA XOPOIIIO OTNIAYMBAEMYIO U CIIOKHYIO PalboTy, ISl KOTOPOM He
TpeOyeTcsl BhICIIee 00pa30BaHHEy;

4) mporiecchl U TEPHOBI, CBSI3aHHBIC C TPYIOBOM JIEATEIBHOCTHU: CP.
unretirement «sosBpalineHre K paboOTe IMOCIE BBIXOJA Ha IeHcuio», Great
Resignation «mepno1 MacCOBBIX YBOJIBHEHHH 1O COOCTBEHHOMY JKEIIAHUIOY,
quiet quitting «tuxoe yBoJIbHEHHE» (TEPMHUH, KOTOPBI 03HAYAET OTKA3 JTFOACH
paboTaTh CBEPXYPOUYHO, )KUTh UCKIFOYUTEIIEHO paOOTON U OTJaBaTh MPUOPH-
TeT paboTe, a HEe JIMYHOMN KU3HH);

5) neHbIM U ACHEKHBIC 0OpaIeHus: cp. ask gap «pas3Huiia B 3apabOTHOMH
y1aTe JII0/IeH, KOTOpbIEe MPOCAT (M MOJy4aroT) 0ojiee BBICOKYIO CYMMY, U TeX,
KTO 3TOr0 He aenaeTy, disloyalty card «kapra, koTopas BbIaeTCs MOKyIaTEIIO
IPYNION MOAOOHBIX IPEANPHUATHA, HCIIONB3YETCs ISl BOSHATPAXICHUS KITH-
€HTa 3a IMOKYIKY TOBAPOB B JTIOOOM W3 MPEANPHUATHH, & HE TOJIBKO B OJTHOMY;

6) BHUIBI AEATEIBHOCTH: CP. POlYyWOrk «aesiTebHOCTh, CBA3aHHAS C OHO-
BpPEMEHHOW pabOTON Ha HECKOJIbKHMX Pa3HbIX JOJDKHOCTSIX», business shower
«BEUYEPUHKA, TIOCBAIICHHAS OTKPHITHIO HOBOTO OW3HEcCa, OOBIYHO TEepei ero
opunmaneueiM 3amryckom», WFC for «working from cafés» «ynanennoii pa-
6ota u3 kade, a He U3 ouca wim padbota u3 gomay, office housework «uedob-
IIMEe BHUJIBI pA0OT, KOTOPBIC KTO-TO BBIMOJIHSAET CBEPX €r0 OCHOBHOM padOTHI,
3a KOTOPYIO €My HE IUIaTATY.
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[Ipoananu3upoBaB cCOOpaHHBIA MaTepyal MOKHO CHAENAaTh BBIBOJ, YTO
pacpoCTpaHEHHOW MOJIENBI0 00pa30BaHUs HEOJOTU3MOB B SKOHOMUYECKOH
chepe sBisieTcss MOP(HOIOTHIECKOE CIIOBOOOpa3oBaHUE (CYIIECTBUTEILHOE
+cyiecTBUTEIBHOE), Cp. CAppuUccino economy, gig economy, ghost colleague
u T.4. Ellle 0AHUM IPOIYKTUBHBIM CITOCOOOM SIBJISIETCA yceueHne — o0pa3oBa-
HUE HOBBIX CJIOB IIYTE€M COEMHEHUS HaUualbHOW YacCTH OJHOTO CJIOBA U KOHEY-
HOW 9acTh BTOPOTO CJIOBa, cp. greedflation (greedy + inflation), skimpflation
(skimped inflation), ripflation (rip off + inflation). B cBoto ouepens addukca-
1l ¥ aO0OpeBHalus MpeICTaBlIeHa He TaK SpKo, cp. unretirement «so3pariie-
HUe Ha paboTy nocie yxonaa Ha neHcuio» u WFC «ynanennas paboTa U3 gomay
COOTBETCTBEHHO.

[Ipoananu3upoBaB TaHHBIA, MATEPUI MOKHO CKa3aTh O TOM, YTO IJTABHOM
po0JIeMOii Ha CETOIHSIIIIHUHI JIEHb OCTAETCSI MPABUIIBHBIN MEPEBO]T HEOJIOTU3-
MOB Ha PYCCKHI SI3BIK C IETAIBHOM TOUHOCTBIO MEepe/1aur 3HaUYEHUS U BO3MOXK-
HOCTBIO ONEPUPOBATh UMH B COOTBETCTBYIOIIEM KOHTEKCTE JIJII MacCOBOIO
MMOHUMAaHMUS.
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